® Garlando

Leader in pool and football tables

SAMLEVEJLEDNING
ASSEMBLY INSTRUCTIONS

MED TELESKOPSTANGER
WITH TELESCOPIC RODS



OBS - gem denne vejledning
Dette produkt anbefales ikke til bgrn under 3 ar,
da de sma dele kan sluges eller indhaleres.

Vedligeholdelse af dit bordfodbold

Tillykke med dit nye kvalitets bordfodboldspil fra Garlando!

Dette bord er kun til indendgars brug, hvor samling og brug ligeledes skal forega
indendgars.

VIGTIGT: Nar bordet er samlet fylder det mere - sa vi anbefaler at bordet samles i
rummet det skal sta for at undga problemer med at fa det igennem dare og andet.

For at sikre lang levetid pa dit bord - finder du herunder nogle relevante tips:

1. Dit bord er produceret til indendgrs brug - s& det ma ikke efterlades
udendars. Regn, sne og hgj luftfugtighed kan skade materialerne.
Ydermere kan lzengere tid i sol resultere i misfarvning af materialerne.

2. Renger dit bord jeevnligt. Normal rengaring klares med en hardt opvredet
fugtig klud. For grundigere rengering kan du bruge almindelig sulfo som
ikke indeholder voks eller skurepulver. Garlando’s kuglelejre kraever ikke
rengaring. @nsker du derimod at forbedre staengerne kan disse smgres
med kvalitets silikone spray. Vi frarader al brug af vegetalsk olie eller
anden
form for olie, da du risikerer at tiliraekke skidt, som kan stoppe lejet til.

Garlando accepterer ikke reklamationer, hvor problemet er resulteret af at ovenstaende instruktioner ikke er fulgt.
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WARNING, READ AND KEEP
This product is not suitable for use by children under 3 years.
Small balls might be swallowed or inhaled.

Care and maintenance instructions for your table

Congratulations! You have bought a first quality table.
It is an indoor table: please assemble it and use it indoors only.

IMPORTANT: Once assembled your table is quite wide and may not fit through
your doors. For this reason you should assembile it in the room you intend it to be
used. Should you wish to move your table to another room, it might be necessary
to remove its legs.

In order to ensure its long life and continued playing appeal, we recommend that
you follow the simple instructions below:

1. Your table has been manufactured for indoor playing: do not leave it outdoors.

Rain, snow and high humidity may damage its materials. Prolonged exposure
to the sun is to be avoided too, due to its ultraviolet effects which will ruin the
colours.

. Clean your table periodically. It is sufficient to wipe its surfaces using a damp
cloth. For a deeper cleaning you can use any household detergent which does
not contain wax or abrasives. Should you wish to furtherly improve bars
smoothness, only employ a good quality silicone spray. Please be careful not
to use any vegetal or any other type of grease or you run the risk of attracting
dirt.

Does not accept any responsibility for damages resulting from disregarding these instructions.
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Dele i pakken/Parts supplied

Varenr/cod. 2A201-5 @vrige dele/additional parts:
Beskriv/desc. Bold indkast//ball entry filler. Antal /N° 6 skrue /screw 3,5 x 16
Antal/N° 2

Varenr /cod. 2A38-05 @vrige dele/additional parts:

Beskriv /desc. Maltrakt/goal mouth Antal /N° 8 skrue /screw 3,5 x 16

Antal /N° 2

Varenr /cod. 2A38-06
Beskriv /desc. Justérbar fod /adjustable foot.
Antal /N° 4

Varenr /cod. 2A38-01
Beskriv /desc. Metal ben /metal leg.
Antal /N° 4

Varenr /cod. 2A38-08
Beskriv /desc. Bolt + spaendeskive for montering af fadder /bolt + washer for leg fixing.
Antal /N° 16+16

Varenr /cod. 2A38-07
Beskriv /desc. Bolt + knob for justérbar fod /bolt + knob for adjustable foot.
Antal/N° 4 + 4

Varenr /cod. 2A4-16
Beskriv /desc. Szt teleskopstaenger m/ inderstaenger/set of telescopic rods with inner rods.
Antal /N° 1 seet af 8 stk/set of 8 pcs.

Varenr /cod. 2A201-101
Beskriv /desc. Kuglelejre /roller bearing.
Antal /N° 8

Varenr /cod. 2A201-2 @vrige dele /additional parts:
Beskriv /desc. Holder for kuglelejre m hul /bearing retainer with hole. Antal /N° 16 skrue /screw 3,5 x 20
Antal /N° 16

Varenr /cod. 2A201-2
Beskriv /desc. Holder for kuglelejre /bearing retainer.
Antal /N° 16

Varenr /cod. 2A201-3 @vrige dele /additional parts:
Beskriv /desc. Ende stopper /end stop bush.  Antal /N° 16 skrue/screw 3,5 x 20
Antal /N° 8
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Varenr /cod. 2A203-5
Beskriv /desc. Plastik hdndtag/plastic handle.

Antal /N° 8

Varenr /cod. 2A203-2 @vrige dele /additional parts:
Beskriv /desc. Maltzeller /score counter. Antal /N° 4 skrue/screw 4,5 x 45
Antal /N° 2

Montaggio gambe / Zusammenbau der Beine / Leg assembly

Placér kabinettet med
bunden opad. Fastspzend
hver ben ved hjeelp af de
vedlagte bolte. Husk at
saette spaendskiven pa forst
(fig. 1). Fastspaend boltene
med den medfelgende
svensknggle (fig. 2).

Place the football table Fig. 2
cabinet upside down.

Secure each leg using the

bolts supplied, taking care to

insert first the plastic washer

(fig.1). Fix the bolts using the

spanner (fig.2) supplied.

Indsaet den justérbare fod og
veelg den gnskede hgjde (fig.
3) og fastgaer foden med de
medfalgende bolte (fig. 3-4)

Insert the adjustable feet
choosing the required height
(fig.3) and fasten them using
the bolts supplied (fig.3-4).

Fig. 4
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Fig. 5

Fig. 7

Fig. 11

" ridged (handle) ends (A) through

Indseet steengerne ved at iseette
enden med handtag ferst (A)
igennem hullerne i kabinettet (fig.
5). Iszet herefter ende-stoppet (B) i §
det modsatte hul (fig. 6). '

Insert the rods by passing the

the holes in the cabinet (fig.5).
Insert each end stop bush (B) into
its housing (fig.6).

Seet hver kugleleje (C) pa stangen
og placér det midt i hullet (D) - se
fig. 7-8.

Slide each roller bearing (C) onto
the rod and push it into its housing
(D), see fig. 7-8.

Fig. 8

Saml de 2 holdere for kuglelejet
med skruehul som i fig. 9. Placér
dem i hullet med kuglelejet(fig.
10).

Match the two bearing retainers =t
with screw holes as in fig. 9 and

fix them into their housing (fig.10)

from the outside of the table

cabinet. Fig. 10

Saml de 2 holdere for kuglelejet
uden skruehul som i fig. 11. Placeér
dem i det indvendige hul ved
kuglelejet. Fastgar de 2 holdere
pa hver sin side af kabinettet med
en stjerneskruetreekker og de
medfglgende skruer (fig. 12)

Match the two bearing retainers
with no screw holes as in fig. 11 Fig. 12
and insert them into their housing

from the inside of the table

cabinet. Fix the two bearing

retainers with screw holes using

the screws supplied with the help

of a cross screwdriver (fig.12).
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Indseet hver ende-stopper (E) som fig.
13 og fastggr dem med en
stjerneskruetreekker og de
medfalgende skruer (fig. 14).

Insert each end stop bush cover (E)
as in fig.13 and fasten it using

the screws supplied by a cross
screwdriver (fig.14).

Fig. 13

VIGTIGT FOR DIN SIKKERHED!

Seet handtagene pa steengerne ved hjeelp
af en hammer sé selve handtaget deekker
forhajningen pa hver stang (fig. 15).
Montér hver maltzeller ved hjeelp af de
tilhgrende skruer og en
stjerneskruetreekker. Tzelleren monteres i
de forud markerede huller i hver ende af
bordet (fig. 16).

Important for your safety: using a
hammer, insert each handle onto the

. rod far enough to cover the ridges
Fig. 15 (fig.15).

Fix each score counter by matching the
screws with the marks on the wood
(fig.16) and secure the screws by a cross
fig. 15 screwdriver.

Placér maltrakterne som i fig. 17

og fastspeend dem med de

- medfglgende skruer og en
stjerneskruetreekker (fig. 18).

Place the goal mouths as in fig.17
and fasten them using the screws
supplied by a cross screwdriver
(fig.18).

Placér boldindkastet (én pa hver
lang-side af bordet) som fig. 19 og
fastspeend dem med de
medfalgende skruer og en
stjerneskruetraekker (fig. 20).

Place the ball entry fillers as in

fig.19 and fasten them using the
screws supplied by a cross
Fig. 19 screwdriver (fig.20). Fig. 20
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Staenger position / Rod position

Bordet er udstyret med 4 steenger til hvert hold:

Malmand - stang m/ 1 spiller: placeres i hver ende af bordet - position A.

Forsvar - stang m/ 2 spillere: placeres foran malmanden af samme farve - position B.

Angreb - stang m/ 3 spillere: placeres foran modstanderens forsvar - postition D.

Midtbane - stang m/ 5 spillere: placeres pa egen banehalvdel i midten med ansigten mod modstaderens
midtbanespillere - position C

The football-table is equipped with 4 rods for each team:
*  Goalkeeper/1 player-rod: at the end of the playfield. Position A
«  Defence/2 player-rod: in front of the same colour goalkeeper. Position B
*  Mid-fielder/ 5 player-rod: in the middle of the playing field, in front of the 5-player rod of the opposite
colour. Position C
«  Forward/3 player-rod: in front of the 2 player-rod of the opposite colour. For example: the blue forward rod
faces the red defence rod. Position D

OO0 0 0O 0 O 0 O 0O Start med at isaette malmanden og derefter alle andre

steenger af samme farve udfra ovenstédende vejledning.
Det samme ggres for modstander holdet.

Start by placing the 1 player-rod and then all the others of
the same colour following the abovementioned positions.
Do the same for the other colour team.

Oversigt over slutresultat - Diagram of final assembly

Rgd tzller/ Red counter
=
= O
Rgd spillers = - : =
sideRed player side |:|'> O0—0—0 Bla spillers
03 OO0 <:I sideBlue player side
O-O0~-0-O-Of——
= O—0—0—
——C £
O £
re———

Bla teller/ Blue counter
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Atenzione! Calzare le manopole fino a coprire competamente le incisioni sull'asta
Beware! When fixing the hondle, make sure that you pusk it enough to cover the ridges completely
Achitung! Stecken Sie die Griffe bis die Bedeckung der Stange-Finschnitte.
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DEMOLIZIONE DEL CALCIOBALILLA E SMALTIMENTO SOSTANZE NOCIVE
Demolizione:
11 calciobalilla non richiede particolari cure per la demolizione non avendo parti costruttive realizzate con materiali pericolosi.,
I materiali con cui ¢ costruito sono:
Legno, MDF, acciaio, alluminio, ABS, PP (moplen), PE, PVC, Vetro.
In particolare questi materiali sono presenti in;
Struttura: Legno, MDF, Acciaio.
Gambe: Legno, Acciaio
Campo gioco: Legno, Vetro.
Aste: acciaio, PP (moplen).
Accessori: ABS, PE, PVC.
Rifiniture: Alluminio, ABS.

Durante la fase di demolizione si consiglia la suddivisione per tipologia dei materiali che lo costituiscono e il loro smaltimento presso
centri di raccolta autorizzati che effettuano il recupero/riutilizzo degli stessi.
All’interno del calciobalilla, possono essere presenti anche delle schede e componenti elettronici e tubi fluorescenti.

Smaltimento delle sostanze nocive
11 calciobalilla non produce sostanze nocive.
I tubi fluorescenti e i componenti elettronici , presenti sulle schede di controllo possono contenere delle sostanze che li rendono
pericolosi, questi particolari devono quindi essere conferiti ad un idoneo centro di smaltimento o recupero autorizzato.

VERNICHTUNG DES FUBBALLTISCHES UND ENTSORGUNG DER SCHADSTOFFE
Vernichtung:
Der FuBballtisch benétigt keine besondere Pflege fiir die Vernichtung, denn er hat keine mit geféhrlichen Materialien produzierten
Bestandteile. Die FuBlballtischmaterialien sind:
Holz, MDF, Stahl, Aluminium, ABS, PP (moplen), PE, PVC, Glas.
Diese Materialien sind anwesend in den folgenden Teilen:
Geriist: Holz, MDF, Stahl.
Beine: Holz, Stahl
Spielfeld: Holz, Glas.
Stangen: Stahl, PP (moplen).
Zubehorteile: ABS, PE, PVC.
Verzierung: Aluminium, ABS.

Wihrend der Vernichtung des FuBlballtisches empfehlen wir die Materialunterteilung und die Entsorgung der Materialien bei
berechtigten Sammlungszentren fiir ihr Recycling.
Der FuBballtisch kann Platinen, elektronische Bestandteile und fluoreszierende Rohren enthalten.

Vernichtung der Schadstoffe
Der Fuf3balltisch produziert keine Schédstoffe.
Die fluoreszierenden Rohren und die elektronischen Bestandteile auf der Platinen konnen gefihrliche Stoffe enthalten, deshalb
miissen diese Bestandteile in ein berechtigtes Entsorgungs und Recyclingszentrum geliefert werden.

FOOTBALL-TABLE DEMOLITION AND HARMFUL MATERIAL REMOVAL
Demolition:
The football table doesn’t require any particular care for the demolition since it doesn’t have any parts produced with dangerous
materials. The materials are:
Wood, MDF, steel, aluminium, ABS, PP (moplen), PE, PVC, Glass.
These materials are present in the following parts:
Frame: Wood, MDF, Steel.
Legs: Wood, Steel.
Playfield: Wood, Glass.
Rods: Steel, PP (moplen).
Accessories: ABS, PE, PVC.
Finishing: Aluminium, ABS.

During football-table demolition we suggest the sharing of the different materials and their removal in authorized collection centre for
their recycling.
The football-table may contain cards, electronic components and fluorescent pipes.

Removal of harmful materials
The football-table doesn’t produce any harmful substances.
The fluorescent pipes and the electronic components on the control cards may contain dangerous materials and therefore these parts
must be collected by an authorized removal and recycling centre.
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